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IICor.4:1
M& todro, €xovteg TV dtakoviav TadTnv Kabwg NAeRONUEVY, 00K EYKAKODUEY,

drakoviav: noun, accusative singular feminine <&wakovia waiting at table, service, ministry
NAenOnuev: verb, 1st person aorist passive indicative plural <éAedw to have mercy on

éykakoOpev: verb, 1st person present active indicative plural <éykaxkéw to lose heart

II Cor. 4: 2
GAAG dretmdueda T KpuTTA THG aioxVVNg, un Teptnatotvteg £v mavovpyia unde dododvreg
oV Adyov tod Be0D, dAAA T pavepwoet Thg AANOeing GLVIGTAVOVTEG EQUTOVG TIPOG TR oAV
ouveidnotv avBpwnwv évimiov tod Beod.

aneindpeda: verb, 1st person aorist middle indicative plural < dmneinov  to speak out, renounce
kpumta: adjective, accusative plural neuter <«kpuntdg hidden

aioxVvng: noun, genitive singular feminine <aioxvvn shame

navovpyiq: noun, dative singular feminine <mavovpyia cleverness, craftiness. Trickery

unde: conjunction < undé  but not, nor, not even

doAolvreg: verb, present active participle nominative plural masculine <3d0Aéw  to falsify,
adulterate

Qavepwoet: noun, dative singular feminine < @avépwoig disclosure, announcement

OLVIOTAVOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <ovviotnut to
commend (transitive); to stand with, consist (intransitive)

ouveidnotv: noun, accusative singular feminine < ouvveidnoig conscience

IICor.4:3
€1 8¢ Kal £0TIV KEKAAVUUEVOV TO €VayYEALOV MUV, £V TOTG doAAVUEVOLG 0TIV
KEKAAUUUEVOV,

kekaAvupévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <kaAUntw to cover

kekaAvupévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <kaAUntw to cover

IICor. 4: 4
€V 01G 0 B€0¢ TOD aldVOG TOVTOV ETUPAWGEV TG VONUATA TV GTITWYV £1G TO U adydoal
TOV QWTIopOV To0 evayyeliov thg 86EnG Tob Xpiotod, 8¢ oty elk®V T0D Be0D.

Etv@Awoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <tvgAdéw to blind, to make blind

vorjuata: noun, accusative plural neuter <vénua thought, mind, purpose



Defining all words in these verses used less than 60 times. Page 2

aniotwv: adjective, genitive plural masculine < dmiotog unbelieving, faithless
avydoat: verb, aorist active infinitive <avyalw to see, shine forth
QWTIoUOV: noun, accusative singular masculine < @wtiopdg enlightenment, light

€lKWV: noun, nominative singular feminine <eikdv an image, likeness

I Cor.4:5
0V yap £aUTOUC KNpLGGoUEV GAAX Xp1oTodv 'Incodv KUpLov, Eavtolg 8¢ SovAovg DUGV did
‘Incodv.

There are no rare words in this verse.

Il Cor. 4:6
0t1 6 006 0 elnyv Ek 0kOTOUG pOG Aduet, 6G EAappev €v Taig kapdiaig NuUdV Tpog
PWTIOUOV TAG YVWoewg TG 86ENG ToD 00D €v mpoonw Xptotod.

okdTouG: noun, genitive singular neuter <okéto¢ darkness

Aduet: verb, 3rd person future active indicative singular <Adunw  to shine
ENaupev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <Adunw  to shine
QWTIoMOV: noun, accusative singular masculine < @wtiopds enlightenment, light

YVWoewG: noun, genitive singular feminine <yv®oig  wisdom, knowledge

Il Cor. 4:7
"Exouev O¢ ToV Bnoavpov toltov év doTpakivolg okeveoLy, Tva 1 UepPoAr Thg duvduewg i
100 0e00 kai pr) €€ NudV*
Onoavpdv: noun, accusative singular masculine <06noavpdg a storehouse, treasure
dotpakivolg: adjective, dative plural neuter < odotpdakivog made of earth or clay

okeveotv: noun, dative plural neuter <okedog a vessel; goods (plural)

UmepPoAn: noun, nominative singular feminine < OmepPoAr]  excess, superiority, surpassing
greatness

I Cor. 4: 8
év avti OAPOuevor GAN’ 00 oTeEVOXWPOVUEVOL, dTopoluevol GAN ok £€amopoluevot,

OABouevor: verb, present passive participle nominative plural masculine <0Aifw to press,
oppress

oTeEVOXwpoLUEvoL: verb, present passive participle nominative plural masculine <
otevoxwpéoual to confine, restrain, crush
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anopovuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < dnopéw to be at a
loss, be perplexed

¢gamopovpevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < é€anopéopar  to
despair

IICor. 4:9
dwkduevol GAN ovk éykataAeinduevor, kataPaAlduevor GAN ovk GroAAUuevort,

diwkduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine <diwkw  to pursue,
persecute

gykataAeiméuevot: verb, present passive participle nominative plural masculine < éykataAeinw
to leave behind, forsake, abandon

kataBarAduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < xatafdAAw
to strike down, found, lay (a foundation)

II Cor. 4: 10
TAVTOTE TNV VEKPWOLV T0D 'TNooD €v TR 6OUATL TEPLPEPOVTEG, Tva Kal 1) {wt) ToD 'Incol &v
TG CWUATL UDV Qavepwbii’

navrote: adverb < mdvtote  always
VEKpPWOLV: noun, accusative singular feminine <vékpwolg death, putting to death

TEPLPEPOVTEG: Verb, present active participle nominative plural masculine <nepipépw  to
carry about

Qavepwbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepéw to manifest, make
manifest, reveal

II Cor. 4:11
del yap nueic ol {dvteg eic Oavatov mapadiddueda dix Inoodv, tva kai 1 {wh) To0 'Incod
@avepwbii €v T Ovntii copkl NudV.

ael: adverb < det  always, ever, unceasingly

pavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepéw to manifest, make
manifest, reveal

Ovntii: adjective, dative singular feminine <0vntdg subject to death, mortal

I Cor. 4:12
Wote 0 Oavartog év NUlv Evepyeitat, 1 8¢ {wr) v LUTV.

évepyeitau: verb, 3rd person present middle indicative singular <évepyéw  to work, effect
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II Cor. 4:13
"Exovteg 8¢ TO avTO mvedua Th¢ ToTewg, Kata To yeypaupévov: Ernictevoa, 810 EAdAnoa,
Kal NUETG TioTevoEY, 10 Kal AaAoduev,

d10: conjunction < 816  wherefore

d10: conjunction < 816 wherefore

I Cor. 4: 14
€100teg 611 0 €yelpag tOv Incodv kal fudg oLV 'Incod €yepel Kol TAPACTAHGEL GUV LUTV.

napaothoet: verb, 3rd person future active indicative singular <napiotnut  to be present, stand

by

II Cor. 4: 15
Ta yap mavta 8 UUAG, tva 1) Xdpig mAeovacsaca 1 TV TAEOVWY TV ebXapioTiav
Teplooevon £ig TNV d6&av tob Beod.

mAeovdoaoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine <mAeovalw to
superabound, to make to abound

evxapiotiav: noun, accusative singular feminine <eOxapiotia thanksgiving

neplooevon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <nepiosoedw  to abound, be rich

II Cor. 4: 16
A0 00k €ykakoOuev, GAN” el kat 0 €€w MUV AvOpwog dapdeipetat, AN’ 0 €ow NUOV
dvakatvodtat NUép Kal NUEPQ.

A0: conjunction < 816 wherefore
éykakoOpev: verb, 1st person present active indicative plural <éykaxkéw to lose heart

daOeipetar: verb, 3rd person present passive indicative singular < dia@Beipw  to destroy
utterly, to spoil, corrupt

gow: adverb < &ow  within

avakawvoitat: verb, 3rd person present passive indicative singular < dvakaivow  to renew

Il Cor. 4:17
TO Yap TapavTika EAa@pov Thig OAPews NudV kad’ vepPoAny gig UnepPfoAnv aiwviov
Bapog 86&ng katepydletal Nuly,

napavtika: adverb < mapavtika immediately, for the moment
EAagpov: adjective, nominative singular neuter <éAapdg light, easy to bear

OAlPewg: noun, genitive singular feminine <OATYig tribulation
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UmepPoAnv: noun, accusative singular feminine < OnepBoAr}  excess, superiority, surpassing
greatness

UmepPoAnv: noun, accusative singular feminine < OmepBoAn}  excess, superiority, surpassing
greatness

Bapog: noun, accusative singular neuter <pdpog burden, weight

Katepydletar: verb, 3rd person present middle indicative singular < katepydlopar  to work
out, produce

I Cor. 4:18

Un oKoTouVTWY U@V T PAemtdpueva GAAX t& un PAemtdueva, T y&p PAendueva tpdokatpa,
ta d¢ un PAendpeva aiwvia.

okomoUvTwv: verb, present active participle genitive plural masculine <okomnéw to look at,
contemplate, observe

npookaipa: adjective, nominative plural neuter <mpdokaipog temporary, passing, transitory



